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Annomayus
[IpencraBieHsl pe3yabTaThl IMHTBUCTUYECKON SKCIIEULIMH B HACEJICHHBIE MMyHKTHI Hemenko-
ro HAaIlMOHANBHOTO palioHa Ha AJnTae. BrIsBIeHHbIC TUaleKTHBIE (JOPMBI HEMEIKOTO S3bIKa
MOKHO OTHECTH K HI)KHCHEMEIIKOMY M BEPXHEHEMEIIKOMY SI3BIKOBBIM apeanaMm. HinkHeHe-
MEIKHUI S3BIKOBOH CyOCTpaT MmpeacTaBieH TOBOpaMH HEMIICB-MCHHOHUTOB. BepxHeHeMerkne
(hOopMBI IMEIOT CMEIIaHHBIN XapaKTep, 3TO JUAICKTH KaK CpPeJHEe-, TaK M FOKHOHEMEIIKOTO
tuna. HecMoTpss Ha Hanmmyme OOIMMX (OHETUYCCKUX UYEPT, KaXIbId M3 BEPXHCHEMEIKHX
JIMAJICKTOB Ha AJITaec UMEET CBOM HAOOp MPU3HAKOB (HEKOTOPHIC M3 HUX OTMEUYCHBI BIIEPBHIC,
HampuMep Hazaiu3alus B quanekre c. Kamprmm). [lenaeTcst BBIBOA 0 HEBO3MOXKHOCTH TOYHOM
HACHTU(PUKAIIMY PACCMATPUBACMBIX TUAJICKTHBIX (OPM.
[IpuBomuTcs aHaIM3 HEKOTOPHIX COLMOJIMHIBUCTHYECKHX COCTABIIAIOMINX, BBIIBICHHBIX
B XOJIe ONpOca HOCHTENEH pa3HbIX JWAEKTOB HEMEIKOTO s3bIKa, TaKHe KaK CAMOWICHTH-
(ukanms MTHOOPMAHTOB, UX S3BIKOBAsT KOMIIETEHIIHS i OTHOLICHUE K POJHOMY JHAJICKTY.
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Abstract

The paper presents the results of a linguistic expedition to the settlements of the German
National Region in Altai. The German language dialectal forms identified can be attributed
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to the Low German and High German language areas. High German forms are of a mixed
nature, including the dialects of both the Middle and South German types. Despite sharing
common phonetic features, each of the Upper German dialects in Altai has its own set of
features, with some features identified for the first time, for example, nasalization in the
Kamyshi village dialect. All Middle German dialects are characterized by incomplete
consonant movement and grammatical features. South German dialects also have some
peculiarities: full movement of consonants, “hissing” consonant combinations, pronoun mer
(we). The High German dialects of the Altai show the features of the original mother dialects
and new features acquired due to mixing and leveling processes. A conclusion is made about
the impossibility of identifying the dialectal forms precisely. The Low German language
substratum is found to be represented by the dialects of the Mennonite Germans. The analysis
of the linguistic features has found the speech of the Mennonite Plautdietsch speakers in Altai
to be significantly similar to the speech of the Low German Mennonite dialect speakers of the
Novosibirsk region. Also, some sociolinguistic components identified during a survey of
speakers of different German language dialects were analyzed: self-identification, linguistic
competence, attitude towards native dialect.

Keywords
Russian Germans, Altay region, High German dialects, Plautdietsch, the language of Men-
nonites, field materials
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BBenenune

B oxTs16pe 2020 1. HaMu ObLIa MpeanpuHATa moe3nka B HeMerkuii HalimoHaIbHbIN
paiion Ha Anrtae. B coctaB paifoHa BXoaaT 12 HaceleHHBIX IMyHKTOB, YaCTh KOTOPBIX —
JIOCTaTOYHO CTaphle IIOCEIeHUs, OCHOBaHHbIe Ha pyoOexe XIX—XX BB. HeMeUKUMHU
KOJIOHUCTaMH, TepecenuBmMMucs cioga u3 [lpuuepnomopsst u IloBomxes. [pyras,
MEHBIIIAsl, YaCTh HOCHTEJNICH HEMEIKHX JHAIeKTOB OKa3ajlach B JIEPEBHAX AJTaiiCKOTO
kpast mocie Bemukxoi OtedecTBeHHON BOHHBI B pe3yibTare Aenoprauuu. Haxower,
B TOCJICZIHUE TOABI B HEMEIKHUX JEPEBHIX paifoHa MOSBHIOCH OOJBIIOE KOJIMIECTBO
ceMel pOCCHHCKHIX HEMIEB, mpruexasiux u3 Kazaxcrana.

Hewmenkne auanextst CHOMpH 1aBHO NPHUBJIEKAIOT BHUMAaHUE OTCUYECTBEHHBIX U 3a-
PYOEKHBIX TEpMaHNCTOB KaK OCOOBIE S3BIKOBBIC 0Opa30BaHMs, UINTEIBHOE BpPEMsl Ha-
XOJIAIIMECS B WHOSI3BIYHOM OKpyxeHun (cM. [ABmees, 1967; bepenn, 1989; Uoransew,
1980; Mockamok JI., Mockamok I'., 2014; Tpy6asuua 2013; Jedig, 1966; Kanakin,
Wall, 1994] u np.); omucanue quaneKTHBIX (OopM, OBITYIOmIMX Ha Teppuropun He-
MEIIKOT0 HaIlMOHAJIBHOTO paiioHa, a Takke mpuierapomux TadyHckoro, brarosereH-
ckoro, Cnasropozckoro, Kymynauackoro u bypiauHckoro paiioHOB AJNTaiCKOro Kpas
cogepxutcs B uccnenoBanusix JI. Y. Mockamok (cMm. [Mockamiok, 2014; 2016; 2018]
U Jp. paboTs).

Caoeli 3amadell Mbl BUJEIN OLEHUTh BUTAIBHOCTH JUAJIEKTOB HEMEIKOTO S3bIKa
B JIepeBHSAX Hemenkoro HallMOHAILHOTO paifoHa Ha AJNTae B HacTOsIIEe BPEMs, MOHSITh
aKTyaJIbHBIH COCTaB IHAJIEKTHBIX (POpM, 1O BO3MOXHOCTH OXBAaTHB MaKCHMaJbHOE
YHCIIO HACENCHHBIX IyHKTOB. B pe3ynbprare yaanocs o0cine10BaTh HECKOIBKO HACEJIEH-
HbIX IyHKTOB: HuxonaeBka, IloacocHoBo, Ilporacoso, llymanoBka, Kycak, KpacHo-
apmeiickuii, Kamprmm, [lertsapka. Ot cena u IepeBHU OBUTH OCHOBAHEI B Hadane XX B.
HEMEIKHMH TepPEeCeICHIIaMH U3 eBpOIciickoi yacTu Poccuu, OOIBIIMHCTBO MOCEICHUIA
CO BPEMCHEM CTaJI0O CMCHIAHHBIM. KomnunuectBo TFOBOpAIINX Ha JUAJICKTAX HEMCHKOI'O
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SI3BIKA IO CeJIaM U JCPEBHIM pPa3HOE, OT HECKOJIBKHX YEJOBEK B HACECICHHOM ITYHKTE
(marmpumep, B HukonmaeBke) o Heckombkux aecsaTkoB (Jertspka) u naxe corer (Ilox-
cocHOBO, ITpoTacoBo) wenoBek *. SI3bIKOBast CHTYAIMs B YKa3aHHBIX HACEICHHBIX ITyHK-
TaX OTIMYAETCS TeTEPOTCHHOCTHIO. AOCOMIOTHOE OOJBIIMHCTBO POCCHHCKHX HEMIICB
PYCCKOSI3bIYHO, HEMHOTOYHCICHHBIE HOCHUTEIH pPAa3HbIX JUAIEKTOB «PACTBOPEHBD)
B OTOM TPe00JIaaroleM PyCCKOSI3bIYHOM OKpYKeHUH. TeM He MeHee, Ha TepPUTOPHU
paiioHa elle MOXKHO yCIbIIIAaTh HEMEIKYIO PeYb Ha Pa3HbIX JHAIEKTaX HEMEIKOrO sI3bl-
Ka, COCTOSIHHE KOTOPBIX YHHKAJIbHO M B TAKOM CBOEM COUYETAHHM HE IMPEJCTABICHO
0oJblllc HUT/IC B MUpE. B HACTOSIINIT MOMEHT Ba)KHO JOKYMEHTHPOBAHUE ITHUX HCUEC-
3aM0MIUX SI3BIKOBBIX (opM. M3ydenue Hemerkux muanekToB CHOMpH IMpenCTaBIsSeT
OOJIBILION MHTEpEC TPEXkK/IE BCETO B JBYX acCIEKTaX: BO-MEPBBIX, 0CO00E COCTOSIHUE OCT-
POBHEIX JUAIEKTOB, 00YCIOBICHHOE UX UCTOpHUEH (CMENICHHE W BhIPAaBHUBAHUE, KOTO-
phlie LM B Ba U Oosiee HTanoB Ha tore Poccuu u panee — B Cubupu); BO-BTOPBIX, ITH
JTUAJICKTHI TAJIEKO OTOILIH B CBOEM Pa3BUTHU KaK OT MATCPUHCKHX TUAICKTOB U FOBO-
POB, TaKk M OT JHUTEPATYPHOIO HEMEIKOTO SI3bIKA, C KOTOPHIMH HA MPOTSHKEHUU [UIH-
TEJILHOTO BPEMEHH Y 3TUX OCTPOBHBIX ()OPM HET MPSIMOTO KOHTAKTA.

B xone skcrneauiy ObLIH COOpaHbl 00pa3ilbl )KUBOW 3BydYallell peyd Ha pa3HbIX
JIMaeKTaX HEMENKOro s3bika. MH(pOopMaHTaM Mpeanaraaoch 3arnojiHUTh COLHOIUHTBH-
cTuyeckyro aHkery. CTaThs MPEACTABISIET PE3yJbTaThl SKCIEIUIMU C TOYKU 3PEHHS
MOJYYEHHBIX IKCTPATUHIBUCTHYECKHUX U SI3BIKOBBIX TAHHBIX.

HexoTopble cONMOJIMHTBUCTHYECKHE JAHHBIE
0 HOCHUTEJISIX HeMelKHX IualekToB HeMelnKkoro HalMOHAJIBLHOIO paiioHa
Ha AJiTae

B xoze skcnenunyn ObUIO ONMPOMIEHO 45 HOCcHTeNell pa3sHbIX HEMELKHX JUaJeKTOB.
Hamu wcnons3oBanack npeIBapuTEIbHO COCTABICHHAS aHKETa COLMOIMHTBUCTHYECKO-
IO OMHCAHHsS A3BIKOBOI CHTYAIMH 2, KOTOpAs COAEpYKana Kak oOliue JaHHBIE 00 HH-
¢opmaHTe (BO3pAcCT, COIMANBHAS 3aHATOCTb, CEMEHHOE IIOJIOKEHHE M T. 1.), Tak
1 BOIIPOCHI, CBS3aHHBIE C SI3BIKOBBIMH KOMIIETCHIUSIMU H S3BIKOBBIM ITOBEICHUEM HOCH-
teneil. Bospact omporieHasix coctaBui ot 35 mo 70 jer. Bee mHdopmanTtsl mpo-
HUCXOJHIIN U3 cemen pOCCHﬁCKHX HEMIECB, TA€ U OTCI, U MaTb 'OBOPUJIM HA OAHOM H3
JAUAJICKTOB MJIM Ha Pa3HbIX JUAJICKTaX HEMCEUKOI'O A3bIKa.

Camoudenmughuxayusi u pOOHOU A3bIK

OTHUYECKash MJCHTHYHOCTh TOBOPSIIMX Ha JTUAJIeKTaX YETKO BHIpa)Ke€HAa — OHU OJ1-
HO3HA4YHO 0003HAYMIN ce0sl KaK «HEMIIbI», YKa3aB B KAYeCTBE POJHOTO SI3bIKa «HEMEIl-
KHI» WM «auanekT». Kak u3BecTHO, BOIPOC UISHTUYHOCTH B HACTOSIIEE BPEMs JUIs
POCCHIHCKMX HEMIIEB MPEACTABISIET COOO0M CIIOXKHYIO MPOOIeMy: OOJBIIOE KOJIUYECTBO
JFOJICH, OTHOCSIIMX ce0sl K POCCHICKMM HeMmuam (WM pycckuM Hemuam, Russland-
deutsche), uMeer cMeIaHHOE MPOHMCXOXKICHHUE, HACHTHOHUIUPYS ceOs TO ¢ HEMIAMH,

! OLIeHKa KOJIMYECTBA TOBOPALIUX Ha JUAJICKTAX M3 YHMCJIa TEX, KTO OTHOCHUT cebs K HEMIaM
WIA POCCUIICKAM HeMIaM Ha Ajrtae (Kak, BrpodeM, U B Cubupu BooOIIe), — T0CTaTOYHO CIOXK-
HBIH BOIIPOC, ISl peIIeHHs KOTOporo Tpedyercst MacmrabHoe o0cnenoBanne. Mbl IpUHUMAIH BO
BHIMAaHHE JJaHHBIE IIKOJ, KITyOOB BCTped, a TAKXKe CBHIETEIHCTBA CAMHX MH()OPMAHTOB O TOM,
CKOJIBKO, MPEIOJIOKHUTEIBHO, )KUTENICH TOBOPAT Ha TOM MJIH WHOM JHAJICKTE B JTaHHOM HaceJeH-
HOM ITyHKTE.

% AHkeTa Gbima pa3spaGoTaHa HAa OCHOBE AHKETHI COIHMONMHIBHCTHYECKOTO OOCIEIOBAHMS
B. A. ABpopuna (apxuB Uucturyta punonornn CO PAH).
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TO ¢ pycckuMu. OJTHAKO B IIEJICBOM TPYIIIE OMPOIICHHBIX a0COTIOTHO BCe HHGDOPMAHTHI
0e3 KoJIeOaHUH CUHTAIOT CeOs «HEMIIAMM», YTO MOXKET OBITh CBS3aHO C (haKTOM BIIaje-
HUSI POJTHBIM HEMELKUM JHANCKTOM. Takoil pe3ynbTaT ompoca KaXKeTCs WHTEPECHBIM,
yKa3bIBasi Ha MPSMYIO CBSI3b MEX/Iy BIIJICHHEM POJHBIM SI3IKOM M yCTOWYMBON camo-
HAACHTU(DUKAIICH.

Bompoc «Kakoit s3p1k BeI cumraere pomHBIM?» MMET OTBETHI: «HEMEIKHH (Iua-
JIEKT)», KHEMEIKHID; B X0JIe YCTHOTO HHTEPBHIO HH(POPMAHTHI B OOJIBIIUHCTBE CITy4acB
MOSICHSUTH, YTO IO/ POAHBIM SI3bIKOM ITOHMMAOT UMEHHO POAHOU AuanekT. M Toabko
MATEPO OTBETUIIM, YTO CUMTAIOT POTHBIM JIMTEPATYPHBIH HeMelkuid s3bIK. CaMOHa3Ba-
HHE POJHOTO TUAJIEKTa YaCTO BBI3BIBAJIO COMHEHHS M PACXOXKICHUS JaKe CPEAH Biia-
JICIOIUX OIHOM muaniekTHOU (hopmoii. Berpetunucs crieayrorre 0003HaueHHs POTHBIX
JINAJIEKTOB HOCUTEIISIMH:

schwébisch (mBabekwmit),

hessisch (reccenckuit),

kelsch (karommueckuit),

lutherisch (arorepanckuit)

wolgadietsch (oBoMKCKHIA HEMETIKHIA)

plottietsch (muroTauy, A3bIK (AHATEKT) MEHHOHHUTOB).

BaXHO OTMETHUTH, YTO BCE MEPEUHCIICHHBIE CAMOHA3BAHUSI SIBIISIOTCS 0003HAYCHUSI-
MU pa3HbIX TUATICKTHBIX (HOPM.

A3vikosas KomnemeHyus U A3blKosevle npednottmeyuﬂ

JluanekTHas IeCTpOTa YCUIIMBACTCS Pa3HOOOpa3HeM SI3bIKOBOM KOMIICTEHITUH TOBO-
psammx. Bee nHGOPMAHTE CBOOOIHO BIIAICIOT POTHBIM JUAICKTOM; IPUMEPHO MOJIOBH-
HA U3 HUX 3HACT JIUTEePATypPHBIN S3BIK, YPOBEHB BIAJICHUS KOTOPHIM pa3HbIii. Hocutemu
JTUAJICKTOB TPOKUBAIOT B JICPEBHIX paliOHA B COCEJCTBE C POCCHICKMMHU HEMIIAMHU, HE
3HAIOMIIMH JHANICKT, THO0 C TEMH, KTO 3HACT JUTEPATypHYI (OopMy HEMEIKOro (Kak
BEIYUCHHBIN S3BIK).

JuanexT mpooirKaeT JKUTh B KPYTY CEMBH MPEXJIE BCETrO IPHU OOIICHUH CO CTap-
IIMMHA POJICTBEHHUKAMH, a TaKXKe MPH OOMICHUH B MOJIEIIFHOM JIOM€ (eCJIH TaKod nMe-
eTcs B HACEJICHHOM ITyHKTE). B ocTanbHBIX ciydasx (0OIIeHHe ¢ IeThMH, OOIIeHHE BHE
JI0OMa) KOMMYHHUKAIUS OCYIIECTBISIETCS KaK Ha TUANleKTe, TaK M Ha PYCCKOM S3bIKE.
Hetu 6onee crapummx uHpopmanToB (20-30-meTHrHE pOCCHICKHE HEMIIBI) YaCTO Biaje-
FOT JUAJCKTOM MMACCHBHO: OHH MOHHUMAIOT PEYb HA THAJICKTE, HO HE TOBOPAT HA HEM.
Takast cuTyalusi xapakTepHa, [0 HAIlUM HAOIIOACHUAM, [UIsS OJU3KUX JUTECPATYPHOMY
SI3BIKY JIMAJICKTOB BEpXHEHEMENKOro tumna. CpaBHHBAs CBOIO PEYb C TEM, KaK TOBOPST
MHOTOYHCIICHHBIC POJICTBCHHUKH B ['epMaHUU, MOJIOJCKDL YacTO BOCIIPHHUMACT SI3BIK
pOIUTENCH KaK «HEMPAaBUIBHBIN HEMEIKHiT», HEe UMEIoNmi Oyayiero. Tem He MEHee,
Cpemu TPENCTaBUTEICH CPEJHEro W crapmiero mokoneHus (40-TeTHHE HOCUTEIH
W cTaplie) ecTh OONBIION 3ampoc Ha MOIACpKaHUE POJHOTO YHUKAIBHOTO IHAJICKTA:
a0coI0THOE OONBIIMHCTBO Ha BOmpoc «XoTute i Ber, uroOsr Bamwm getn mormu ro-
BOPHUTH Ha POJHOM IHAJIEKTE?» OTBETHUIH YTBEPAUTEIHHO.

BoNBIIMHCTBO ONPOMIEHHBIX YKa3aJld B @aHKETE, YTO JIETKO MOTJIH OBl ITOHATH JIIOOBIE
3By4Yall[ie TEKCThI Ha POJHOM SI3bIKC HE3aBHCHMO OT HMX YKAQHPOBOI HAIpaBICHHOCTH.
WHdopmaHTel OTMEYaIH, YTO IPU HEOOXOJUMOCTH OHM CMOIJIHM OBl 3amucaTh HEOOIb-
IIOM TEKCT Ha JuayiekTe (PEIenT, 3amucKa U T. 1.). YTo KacaeTcst ClocOOHOCTH K dTe-
HUIO, TO 3[IECh OTBETHI Pa30ILINCh: MHOTHE OTBEYAIH, YTO HHKOTJA HE BHUJICIU MUCH-
MCHHBIX TEKCTOB Ha POJHOM JHAJICKTE M HAaBEpPHSIKA HE CMOTJH OBl UX MPOYHTATh.
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ITonoXHUTENbLHEBINA OTBET OBLT IMOJIYYCH TOJIBKO JIBaXXIbl, B oboux ClIydasx OT IIKOJIbHBIX
y‘lI/ITeJIGfI HCMCIKOI'O A3bIKa.

Hocurenn JAUAJIICKTOB YaCTO BCIOMUHAKOT CKA3KH, IECHU, CTUXH, YACTYIIKHU Ha pOA-
HOM JHAJICKTC. (DOJ'ILKJ'IOP MaJIbIX JKaHPOB HCIIOJHACTCA KaK HAa AUAJICKTE, TaK W Ha
AWUAJICKTHO OKPAIICHHOM PAa3rOBOPHOM A3BIKE, B 3dBUCUMOCTH OT TpaAWIHU HCIOJHE-
HUS TIPOU3BEACHUS. Yro xacaercs MOJIMTB, TO OHH HCIIOJJTHAKOTCA IMOYTH UCKIIOYHUTCIb-
HO Ha JIUTEPATYPHOM HEMEIIKOM SA3BIKE.

JnaneKThl HEMELKOT0 I3bIKA, 00HAPYKEHHbIE B X0/1€ IKCIeTUIINI

Bce BroIsBIIEeHHBIE JUAJIEKTBl COXPAHAKOT CBOIO OTHECEHHOCTH K IBYM OOJIBIIHUM
JMAJIEeKTHBIM apeajaM, CHJIBHO OTJIMYAIOIIMMCSl JPYr OT JApYyra — HIDKHEHEMEIKOMY
1 BepxHeHeMelKkoMy. VX paszenser Hamuuue (B AMAIEKTaX BEPXHEHEMEIKOM IPYIIIIbI)
U OTCYTCTBHE (B HW)KHEHEMELKHX IHaleKTax) BTOPOTO IEpPEeIBMKEHHS COTJIACHBIX,
MIPEICTABIICHHOTO HEPaBHOMEPHO. ['pymia BepXHEHEMEIKUX IHAJCKTOB AETUTCS Ha
F0XKHOHEMEIIKHE U CPEIHEHEMEIIKUE THANICKThI (CpeIHEHEMEIIKHE, B CBOIO O4Yepe/ib, ObI-
JIU TIPEICTAaBICHBI BOCTOYHO- W 3allaJHOCPEIHCHEMEIIKIMHA MAaTEPUHCKUMHE JIHATCKTa-
MH), MHOTHE U3 KOTOPHIX OBLIM IEPEHECEHHI CIoJa IMepecelieHIlaMHu C fora Poccum
B y’Ke cMmerranHoM Buze [Mockaiiok, 2014, c. 28].

[JanbHeliee BBIHYKICHHOE CMELIEHUE Ha TEPPUTOPUM AJTasi IPOUCXOAWIO B pe-
3YyJbTaTC YKPYIHCHUA ACPCBCHL, KOI'IA HOCUTEIIM PA3HBIX JUAJICKTOB OKa3bIBAJIMCh
B MaKCHMAJbHO OJIM3KOM COCEICTBE. TakoMy CMEIICHHIO C NalbHEHIINM 00Opa3oBa-
HUEM HOBBIX BTOPUYHBIX (DOPM MO/IBEPTajINCh IPEKAE BCETO BEPXHEHEMEIKUE THaIeK-
Thl. K 3TUM S3BIKOBBIM 00pa30BaHMAM CJI0XXHO MPHUMEHHUTH YCTOSBIINECS METOBI JAHa-
JIeKTOrpa)ueckoro ONMMCAHUs: HE JaHa HU reorpaduyeckas, HH COLMabHAas, HU
BpEMEHHAs MTPEEMCTBEHHOCTh B WX Pa3BUTHUH. TeM Ooliee YCIOBHBIMHU MPEICTABISMIOTCS
ceifuac camm 00O3HAYEHHUS IAMAJCKTOB (CKa)kKeM, BEPXHETECCEHCKUI TOBOp, IMIBAOCKUIA
JMANIEKT M JIp.): YYUTBIBAs CJIOXHBIA XapaKTep CMEIICHUS IHMAJICKTOB YKE Ha IOre
Poccnn, nx mampHEHTIYIO H3OISINIO M BRIHYKIEHHOE coceicTBO B Cubupu, Takue 060-
3Ha4YeHns1 OymyT mano mHpopMaTuBHEL. Ha Teppuropmm marepuHckoit I'epmanum o0-
HApY)XHATh JHAJEKTHI, ITOJHOCTHIO COBITAJAIONINE C ITIPEICTABICHHBIMH Ha AJjTae, HeE
yIacTesl.

BepxHeHeMenkue JuaeKThl Ha AJiTae

3anucu HOCUTENeH NUajJeKTOB BEPXHEHEMELKOro THUNa OBbLIM CHENaHbl B CIEAYIO-
IIUX HacesleHHbIX IyHKTax: KpacHoapmeiickuii, [loncocnoso, Kambimm, Kycak, Jler-
Tsapka, HukonaeBka. BepxHeHemenkue IMaieKThl TPEICTABICHBI KaK CpexHe-, Tak
1 IO)KHOHEMEIKMMH oOpa3oBanmsiMH. Hambonee dvacto BeTpedarommecs (GOpPMBI —
9TO BOCXOJSIINE K Pa3sHOOOpasHbIM CPEJHEHEMEIKMM JHajiekKTaM ToBOpHI (THma BOC-
TOYHOCPETHEHEMEITKOTO, BEPXHETECCEHCKOT0, BOJIBIHCKOTO U Ap.). CaMBIMU OOIIUME
4epTaMH CPETHEHEMEIKIX JHAIECKTOB SIBISIOTCS HETIOMHOE TPOBEAECHUE BTOPOTO Hepe-
JBWKEHUS cornacHbix: apal (mut. wem. Apfel), pefar (mur. nem. Pfeffer), a taxke xapak-
TepHOe ocnabiienne cormacHsix: pPaka (ut. Hem. backen), iver (ur. mem. ziber). Kax-
IBIA W3 TUANIEKTOB Ha AITae, BOCXOASIIMX K CPEIHEHEMEUKHM, MMEEeT CBOW Habop
0coOeHHOCTeH, Mpexie Bcero (OHETHUECKHX. B KkadecTBe mpuMepa NMpHBEAEM ajiee
OTMEUEHHbIE HAMH OCOOEHHOCTH JIMAJICKTHOW pedH, 3a)MKCUPOBAHHOIN B HACEJICHHBIX
nyHkrax [lomcocHoBo, Kawmeimm u Kpacnoapmelickuit. Quanexts! cen IlogcocHoBo
n KampImm MoryT OBITH OTHECEHBI K CpPEJHEHEMEIKHMM, OOHapy>KMBas 4epThl OOIMIMX
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MaTCPUHCKUX T'OBOPOB (,HJ'ISI JAaHHBIX HACCJICHHBIX MYHKTOB — YEPTbl BEPXHCT'CCCCHCKUX
FOBOpOB), OIHAKO OHU pacCXoJdATCA AaJie€ B CBOMX YAaCTHBIX XapaKTCPUCTHUKAX. B cene
KpaCHO&pMeﬁCKHﬁ TOBOPAT HA AWAJICKTC FO’)KHOHCMCIKOI'O THUIIA.

Juanexm c. Iloococnoso

Huanexr c. IlogcocHOBO, BO3HUKIINI B pe3ylbTaTe CMEIICHHS Pa3HBIX 3amagHo-
M BOCTOYHOCpPETHEHEMENKHX TOoBOpOoB [loBomkest [Mockamiok, 2018, ¢. 197], umeer
HEKOTOPbIE YE€PThI BEPXHETECCEHCKOTO.

OTMedeHHBIE I TUAJIEKTa OCOOEHHOCTH.

o crsokenne qudronros: Ufjorect ‘B3BomHoBannsiii’ (iut. Hem. aufgerecht);

e COXpaHEHHE 3BOHKOTO WHHIHMANBHOTO (-1 gtroufs ‘BcTpeTwBimmii® (JIMT. Hem.
getroffen), gva:/> ‘BeimbIThIA’ (JMT. HeM. gewaschen), gfi:r ‘mocyna’ (iut. Hem. Ge-
schirr);

e O03BOHYCHHE HEKOTOPBIX COTJIACHBIX, HAampuMep mepexon t B d mociie TIacHbIX
U COHOpPHBIX: ZUndax ‘Bockpecenbe’ (auT. HeM. Sonntag) (no dun/tax ‘BTopHUK’ (JIHT.
unem. Dienstag)), /tendjs ‘no6ux’ (;iur. Hem. Stirnchen);

 wyacTas crmpaHTH3anus g > y: eyal 'd’s (mur. mem. ‘Auglein’);

e TIEpPETHES3BIYHBIN ApOKAIIUK I He BOKammsyercs: toxter ‘mous’ (JUT. HEM.
Tochter), o:r ‘yxo’ (mem. Ohr).

Ob6pa3zer peun Ha qUaNieKTe. IeTCKas pupMOBKa (MHPOPMAHT — >KEHIIHWHA, 35 JeT,
npokuBaeT B [TozicocHOBO, CBOOOAHBIN YPOBEHB BIAJICHUS THATIEKTOM).

1. bertjo / maldja /
‘moa0opoaoUeK, pOTHK’,
2. nesja / eyal’djo /
‘HOCHK, I'J1a3UK’,
3. fteyal dja / jtendjo /
‘OpoBKa, TOOWK’,
4. hop tsop hertjo //
‘XOTI, IIOTT, BOJIOCOK .

SIpKUM TPU3HAKOM CPEIHEHEMEIKOTO S3BIKOBOTO apeana SBISIETCS AUMUHY THBHBIHI
dopmanT -ja: nesja (tur. mem. Ndschen). B memom 1uagexT 10CTaTouHO GIIH30K K JIUTE-
paTypHOMY HEMEIKOMY, OH OBUI OBl NOHSATEH BIAJCIONIEMY JHUTEPaTypHOU (GOopMoit
a3pIKa. B peun HocuTenel HaboIaeTcs XxapakTepHas 1yl AUAJIEKTHOM peur BapuaThB-
HOCThH TIPH TPOM3HECEHHH HEKOTOpbIx cioB. Tak, fuftsix’ u fyftsix” ‘mareaecsar’ (wmr.
uew. fiinfzig), zo:n u zoun ‘ceir’ (out. Hem. Sohn).

Huanexm c. Kamviuu

B umeromuxcst onucaHuAx quanekT c. Kamply xapakrepu3yercs Kak OpHEeHTHPO-
BaHHBIH Ha 3aMaJHOCPEJHEHEMEIKHH apeal ¢ YepTaMH AUAIEKTOB BEPXHETeCCEHCKOTO
trmna [Ky3emuna, 1961, c. 2; Mockamok JI., Mockamok I'., 2014, c. 188]. Ceno 6pu10
OCHOBAaHO HEMEIKHUMH IepecereHaMu u3 [1oBommkes. Yke B Hawaje NMpOIUIOro Beka
IIeJ TPOIECC aKTUBHOTO CMEUICHUs JIMAIEKTOB, B PE3yJbTaTe Yero OHU yTpauyMBajH
CBOY TIEPBUYHBIC IPU3HAKH.

Cpenn OTMEUeHHBIX 0COOCHHOCTEH qHaeKTa:

e 03BOHYEHHME MHTEPBOKAIBHBIX CIIUPAHTOB U IPYMII COMVIACHBIX: 0:Vo ‘mieys’ (JIMT.
uem. Ofen), eldra ‘pomurenu’ (nut. vem. Eltern);

e mepexo rpymmst Nd B NN kin’ ‘metu’ (ymut. mem. Kinder), finnjo ‘maxomuts’
(smt. Hewm. finden);
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e TanaTanu3oBaHHAs 3BOHKas ad¢puxara d3’ Ha umcxome ocHoB: Medsz’as ‘ne-
Bouku® (nut. Hem. Mddchen), fam/djds’s ‘cembs’ (aut. Hem. Familie), fildz as ‘moms’
(;ut. mem. Felder).

O6pazer; peun Ha IuajeKTe. aBToOMOrpaduiIeckuii HappaTuB (MHPOPMAHT — JKEH-
muHa, 42 roja, IpoXkuBaeT B ¢. Kamply, cBOOOIHBIH YPOBEHD BIIAJICHUS JUATICKTOM).

1. kami/1s moina moma uf di velt jokouma //
‘Mos mama poauiack B Kampimax’.
2. unda boba 1s norbrfsdarp nikolajavka uf dr velt jokouma //
‘U moit mamna poawiics B cocesickoi nepeBHe Hukonaeska’.
3. aba dena moma un baba / dena modar un fada zar kouma os zaratov felt //
‘Ho ponureny MOMX MaMBbl U Manbl, OHU NMpHObUTH 13 CapaToBCKON obiacTy’.
4. morna eldra hava zeks ki’ / zeks meds *as //
‘Y Moux poauTene mecTh AeTeH, MecTh AeBOYeK .
5. eayt voa dr familjdsz s aba grous //
‘Torma ObLIM OOJIBIINE CEMBH .
6. zor hav alf k’mja / featsejn / kmn” //
‘derett ObLTO OTMHHAIIATE, YSTHIPHAINATE .
7. jetst draj mnogodetnije / /on tsu fr:l //
‘A celfyac TpU — MHOTOZIETHBIE, YK€ CIIUIIKOM MHOTO .

JumanexT nMeeT cBoeoOpa3HBIi BOKAIN3M, KOTOPHIH 00eCIIeunBaeTCsl HATMIHEM Pas3-
HBIX AUQPTOHTOB, HanpuMmep: g/t ‘“Tonpko’ (UT. HeM. erst), kouma ‘mpuxomuts’ (JIHT.
HeM. kommen), Moima ‘most” (TUT. HeM. Meine). B fuT. HeM. -a- B 3aKPBITOM CJIOTE COOT-
BETCTBYET AUATCKTHOMY -0-: l0ytSe ‘TanueBats’ (uT. HeM. tanzen), kroyk ‘GombHoOW’
(;ut. Hem. krank), koy ‘mory’ (ut. Hem. kann). I'macHblif -0- UMeeT B THANEKTE CUITb-
HBIH Ha3aJbHBIN NMPHU3BYK. B MMeIOmMXCsl ONMCaHMUsAX Hazalu3anus st roBopa c. Ka-
MBIIIA KaK XapakTepHOe (HOHETHYECKOE SBICHWE HE OTMedanachk. MOXHO Ipemro-
JIOXKHTH ee 1o3iHee pa3Bute. st 6oee HaJe)KHBIX BHIBOZOB 00 M3MEHEHHUSX, IPONC-
XOAAIIMX B JUAIEKTE, HEOOXOAMMO MPOBEJCHUE NETANBHOTO ()OHETHUECKOTO OIMCAHMS
C IPIMEHEHNEM COBPEMEHHBIX METOZOB aKyCTHUECKOTO aHAIIH3a.

Luanexm c. Kpacnoapmertickuii

B c. KpacHoapmelickuii pOXKHUBAET HECKOJIBKO CEMEH, TOBOPSILMX HA BEpXHEHE-
MEIKOM JIMAJIEKTE FOXKHOTO THUIIA, KOTOPBIA COXPAHAETCsA 3IEeCh C Hayajga MPOLLIOro
BC€Ka W BOCXOJUT, MPEANOJIONKUTCIBHO, K JIIOTCPAHCKUM T'OBOpaM MPUIYECPHOMOPCKUX
KOJIOHHWH. B nuanexre HaGIIOAAETCS MOJIHOE IPOBEIEHUE BTOPOTO MEPEIBUKEHHS CO-
rnacHeix: pPfe:t ‘momans’ (mut. Hem. Pferd), apfal ‘s6moko’ (mut. Hem. Apfel). Spkas
[OpUMETa FOXKHOHEMEIIKUX JIHAJIEKTOB — COOTBETCTBHE «IIHILSIIIAX» KOHCOHAHTHBIX
coueranuii Jt, /p «cBUCTAIMM» St, SP, KOTOpHIE «IIWIATY» HE3aBUCHMO OT IMO3UIIMU
B cnoBe: kha/to “smmk’ (;ut. Hem. Kasten), muyt ‘nommken’ (Jut. Hem. Musst).

K apyrum 0coGeHHOCTSIM KOHCOHAHTH3MA MOXKHO OTHECTH HAIUYKME CHIIBHOTO WHHU-
[UAIBHOTO TPHIBIXAHUS y TYTTYPaIbHBIX CMBIYHBIX B3PBIBHBIX COTNIACHBIX THMA K, §:
khli:ca ‘ymuee’ (mmt. Hem. Kliger) m crmpaHTH3annio HWHTEPBOKAIbHOTO -0-: Ziiyal
‘kuprma’ (iut. Hem. Ziegel), ma: ya “xemymok’ (yiut. Hem. Magen).

Jli1si BOKAJIMYECKOM CUCTEMBI OTMEUEHBI CIIEAYIOIINE OCOOEHHOCTH:

e ory0Onenue a > 0: flop ‘cin’ (iut. Hem. schlafe);

e pacmmpenue i > e: /pe:l ‘urpa’ (mur. mem. Spiel);

o nmenabuanuzanust ¢ > i gliklix’ ‘cuactiuesrit” (;mur. Hem. glicklich), ik ‘kycox’
(out. Hem. Stiick);
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e HaNW4HWe paclupsronierocs TU(TOHra 24: Moan ‘MyxumHa’ (qut. Hem. Mann)
U cyxarolerocs ai: /2in ‘kpacussiii’, moidls ‘neBouka’ (;ut. Hem. Mddchen);

e €l IIMTepaTypHOr0 HEMELKOro S3bIKAa YacTO peanu3yercss Kak JOirmid 0: 0:NS
‘omun’ (JuT. HeM. €ins), ko:na ‘uukro’ (nut. Hem. keiner).

OOpasen; pe4yn Ha AWANCKTe MPEACTABISET CO0OW BocIOMUHaHHE (MH(pOpMaHT —
xeHmHa, 70 ner, mpoxxuBaet B ¢. KpacHoapmeiickuii, CBOOOIHBIN YpOBEHb BiIaICHUS
TTUATIEKTOM).

1. prosto di dertf> di dort vara / di vara 2 bisala gfarta un khliga //
‘[TpocTo HeMIIBI OHU OBLTH cOOpaHHee, yMHee .
2. di hava ales gzamalt/ ki: pferd alas //
‘Onu coOupam Bce: KOPOB, JIomaaeH, Bce’.
3. diondara hava zix’ glarg an artal tsama gmaxt / un s vart zo normal gvest //
‘OcTalibHBIE TYT XK€ COOMPAJINCh B apTel, HaM OBIJIO TaK HOPMaJIbHO .
4. mus mon zaa dos var a frendfayt / poetomu dos var zo //
‘Hano cka3ats, 4To 3T0 ObUIA IPY’K0a, TOITOMY 3TO OBIIO TaK’.
5. on memor tsait zont alla enna ful ggaya //
‘B Moe BpeMst Bce XOIUIIH B LIIKOJTY .
6. haft lera dert/'’kenna/ net ru///
“YauTens TOJDKHBI OBLIN 3HATH HEMEIKUI, HE PYyCCKHUI .
7. vander hat deit/'nix” gkennt/dan is ja nix’ ferti¢ var mat ki:na //
‘Ecnu OH He 3HaJI HEMELIKOTO A3bIKa, TO JIa, HE MOT paboTaTh C AETHMH .
8. ¢ bin enna ful ggangn / der hat tsvoundresix’ fi:lar ghat //
‘51 xoguna B KOy, rAe ObUTO 32 yueHHKa’ .
9. moar hobn an hoxdit/'glernt / oba mar zant lyterz/s //
‘MBI yYUITH B IIKOJIE TUTEPATYPHBINA HEMELKUH A3bIK .
10. katols/s reda hava nu/mea / ift var as uba nix’ jabli:va //
‘KaTonmdaeckoro s3bika O0IbIIe HET, €r0 HE OCTaNIOCh .
11. zumstax zundax zr hayt khi:na jatoft //
‘ITo cy660TaM, BOCKpECEHBSIM OHHM KPECTHIIH JeTeH .
12. jetst fazran mer amma nax kamyyi //
‘Ceituac MBI €30AM ITOCTOSTHHO B Kamprmm’.
13. mor faira venaxtoun un ou/tra un ales //
‘M=l pazaayem Poxxaectso u Ilacxy u Bee’.
14. es var peltsnikal/ kri/tkint //
‘boutu [lenpraukens u Kpuctkuug'.

Juanekt rKHOHEMEIKOro Tuma ¢. KpacHoapMeHCKHil UMeeT SIpKHE OTIUYUTENb-
HbIe OCOOCHHOCTH HE TOJBKO (POHETHYECKOTO, HO M TPaMMATHYECKOTO XapakTepa
(Mcronb30BaHKE MECTOMMEHUS 1 1. MH. 4. Mal ‘MbI’ (JIUT. HEM. WIr); IMMHHYTHBHBIHA
dopmanT -I: kindl ‘pebenouex’, li:dl ‘mecenka’; momuHHpoBaHUe MepHEKTHBHIX Gopm
B 00JIaCTH IIaroJIbHOM Mopdooruu u T. 1.).

Hu:xnenemenxuii Mennonurckuii Plautdietsch

OTaenbHBIM SI3BIKOBBIM OOPa30BAHUEM CPEINHM BCEX TUAJEKTHBIX (OPM HEMEIKOTO
B CulOupu W, B 4YaCTHOCTH, Ha AJITae BBICTYNAeT HWKHEHEMEIKHUH MEHHOHWUTCKUN
Plautdietsch (motauu). Bonpoc 0 ero sI3bIKOBOM CTaTyce HE MMEET €IMHCTBA CPEId
uccnenopateneil. B Tpaauimn oteuectBenHoi repmanuctuku Plautdietsch cuutaercs
HIDKHEHEMEIKUM uaiektoMm [ABnee, 1967; Mockamok, 2016, c. 41; Jedig, 1966],
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ocoboii popmoii (pazHoBUIHOCTHIO) HIKHEeHeMerkoro [Nieuweboer, 1998], 3amanHo-
MIPYCCKUM JTUATIEKTOM C 3JIEMEHTAaMH HHIEPJIAHICKOro U (pu3cKoro s3bikoB [Jlomar-
ueB, Haitmuy, 2001, c. 348; Naiditsch, 2005, c. 73]. HekoTopbie uccieaoBarenu yKasbl-
BAIOT Ha MMEIOIIHECs PUHIMTHATBHEIE oTiruns Plautdietsch u mmwkHeHemerkux mua-
nektoB [Siemens, 2012, c. 31] u NpU3HAIOT 32 HUM CTaTyC CaMOCTOSITENILHOTO SI3bIKA,
noueprero Hemenkoro [Kanakin, Wall, 1994, S. 4].

Ha Asrrae ma Plautdietsch (8 Cubupu camonasBanne «mioTanw») roBopst B IIpoTta-
coBo, [TosieBOM U IpyTMX HACEIEHHBIX MYHKTaX, TJIE CIle €CTh KOMIAKTHBIC TOCEICHHSI
HEMIIEB-MEHHOHUTOB. B0 BpeMst 9KCIE UMK HAM TaK:Ke WHOTIa BCTPEYaTuCh HHPOP-
MaHTBI, KOTOPBIE XOPOILO TOMHST POJHOM S3BIK, HO TOBOPUTH Ha HEM OOJIbIIIE HE C KEM
(Kycax, [llymanoBka). O4eHb HHTEPECHBI PEIKUE CIyyaH BIAICHUS IBYMS CTPYKTYpHO
pasHBIMU TUATIEKTHBIMH (hOPMaMK cpa3y: Tak, B C. JlerTsapka oJuH U3 HOCUTEIeH Ofu-
HAKOBO XOPOIIO Biafena U IUIOTANY (HUKHEHEMEIKUN THIT), U «KATOTMIECKHUM» FOXK-
HBIM TUAJIEKTOM (BEPXHEHEMEI[KHUI THIT THATICKTA).

SI3bIK MEHHOHHUTOB B CHOMPH MMEET CIIETYIOIIHe 0COOEHHOCTH:

e OTCYTCTBHE BTOPOTO IEPEIBIKEHMSA COTJIACHBIX: piet ‘momams’ (JIUT. HeM.
Pferd), ti:t ‘Bpemst’ (;iut. Hem. Zeit);

e OTCYTCTBHE JU(TOHTH3AINK CTAPBIX MONTHX I, U: hys ‘mom’ (out. Hem. Haus);

e BO3MO’KHBI 3BOHKHE (pMHATbHEIE KOHCOHAHTHI: dY:V ‘romy6n’ (ut. Hem. Taube),
ho:d ‘umen’ (ur. Hem. hatte);

e pasBuras cucrema audrouros: faut ‘Hora’ (;ur. Hem. Fuss), tvai ‘aBa’ (Jut. Hem.
zwei), moun ‘myxunna’ (ut. Hem. Mann).

O6paser peur Ha IWIOTAXWY: BOCIIOMHUHaHUE (MH(OPMAHT — JKeHIMHA, 50 JeT, mpo-
kKHBaeT B C. [IpoTacoBo, CBOOOAHBIN YPOBEHD BIAICHUS TUATIEKTOM).

1. mi:na aupa un auma fan ma ira kount / zai kuma fan terat’ //
‘Mowu 6a0ymiKa ¥ AeyIIKa cO CTOPOHBI MaTepH MPHUILTH ¢ Tepeka’.
2. aupa dai t’amt fan ukraina //
‘Memyika npuexan ¢ YKpauHsl .
3. fil t’enja viara jatorva / 0s t’lizn” viara / fan hogya un tif //
‘MHOTO IeTel yMepIio COBCEM MaJIEHBKUMHE OT ToJIoAa U Tuga’.
4. 25i levdo frat’li¢’ fvoa //
‘OHH KWK YKACHO TSKETO .

T'oBopsiie Ha IUTOTAUY HEMI[BI-MEHHOHUTBHI — MPEACTABUTEIH OCOOOW STHOKOH-
(deccroHanbHON OOITHOCTH. B TeX HaceleHHBIX IMyHKTaX, € €CTh PEIUTHO3HBIC 00-
IIWHBI, S3BIK UMEET HAMOOJBIIYI0 COXPAHHOCTh, MOJIOJIBIC HOCUTEIH CBOOOJHO pa3ro-
BapuBalOT Ha MIOTAWY. [IpenBapUTeNbHO MOXHO CJAENaTh BBIBOJ O 3HAUUTEIHHOM
CX07ICTBE (POHETHYECKOTO M JICKCHKO-TPAMMATHYECKOTO OOJIMKA SI3bIKa HEMIICB-MCH-
HOHHUTOB AJTas ¢ peubto HocuTeneil B HoBocuOupckoit obmactu (cM. 00 3TOM, HamlpH-
Mep, [JIubepr, 2021, c. 282]), o1HAKO 3/1€Ch HEOOXOAUMBI TATLHEUIIINE UCCIICIOBAHMS.

3akiaouenue

HecMoTps Ha MaccoBBIii BbIE3]l POCCUHCKUX HEMIIEB B ['epMaHuIO B KOHIIE POLLIO-
ro BeKa, Ha TeppuTopuy Hemenkoro HalMoHaIBHOTO paifoHa Ha AnTae BCE eIe MOXKHO
HalTH MHPOPMAHTOB, TOBOPSAIIMX HA OJHOM M3 JUAJCKTOB HEMELKOrO KaK POJHOM.
Msl npeznonaraeM, 4To UX KOJIMYECTBO COCTAaBISET OT HECKOJIBKHX YeNIOBEK JI0 He-
CKOJIBKHX JIECSITKOB YEJIOBEK Ha OJIMH HAcCEJCHHBIN MMyHKT. CBOOOHO BIIa/ICIOIINE TUa-
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JIEKTOM HOCHUTEIH CUUTAIOT €r0 POJHBIM SI3BIKOM M 0e3 KojeOaHuil OTHOCAT ceds
K HEMI[aM WX POCCUICKUM HEMIIaM.

JuanextHple GOPMBI IIPECTABICHB BEPXHEHEMEIKIMHU U HIDKHEHEMELKUMH 00pa-
30BaHUAMH. Bocxoasimue Kk BEpXHEHEMEIKIM JUAICKThI UMEIOT CMEIIAHHBIN XapaKTep.
JluanexT Kajk[0ro HAceIEeHHOTO ITyHKTa pacloiaraeT CBOMMH XapaKTEpPHBIMH OCOOEH-
HOCTSIMH, TIPEXJe BCero (POHETHUECKOTO XapakTepa. Bo BpeMs skcreanuy Ham yja-
JIOCh OOHAPY)KUTh BEPXHEHEMELKHE [WANCKThl, TOYHAs HACHTH(UKAIUSI KOTOPBIX
BBI3BIBAECT TPYJHOCTH. DTO AMAJIEKTHI, BOCXOMSIINE KaK K CPEAHEHEMEIKOMY, TaK
U K I0)KHOHEMEIIKOMY SI3BIKOBBIM apeasiaM. HikHeHeMelKHi sI3bIKOBOM cyOcTpart mpe-
CTaBJICH sA3BIKOM (nuanektoM) meHHonuToB Plautdietsch (motauy).

dakr cymecTBoBaHHs Ha ANTae pa3HbIX JHANIEKTHBIX (OPM HEMEIKOTO S3bIKa, KO-
TOpble UMEIOT 3HAYUTEIbHbIE OTINYUS OT HEMELKUX AuanekToB I'epmaHuu u cocye-
CTBYIOT 3/I€Ch B TAKOM CBOEM OOJIMKE, HE MOKET HE IPUBJICKAaTh BHUMaHHUE U BHI3bIBACT
WHTEPEC JIMHTBUCTOB. JlMaNeKThl MPOJOJDKAIOT OCTaBaThCS CBOEOOPA3HOW «IKCHEpH-
MEHTAJILHON JTHMHIBUCTHYECKOW sabopatopueit» [XKupmynckuit, 1976, c. 491], nycts
U IPEICTaBICHbl OHU BCE MEHBIINM KOJIMYECTBOM TE€X, KTO €IIe MOKET Ha HUX IOBO-
pUTB.
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